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CLASSE DI TUTELA / TRIEDY OCHRANY 

 
POZORNOSŤ 

RIZIKO ÚRAZU ELEKTRICKÝM 

PRÚDOM NEVYSTAVUJTE DAŽĎU A 

VLHKOSTI 

 

VAROVNÉ RIZIKO 

ÚRAZU ELEKTRICKÝM 

PRÚDOM 

NEVYSTAVUJTE DAŽĎU ANI VLHKOSTI 
 

UPOZORNENIE: PRÍSTROJ NEOTVÁRAJTE. VO VNÚTRI NIE SÚ ŽIADNE OVLÁDACIE PRVKY 

ALEBO NÁHRADNÉ DIELY, S KTORÝMI BY BOLO MOŽNÉ MANIPULOVAŤ POUŽÍVATEĽOM. V 

PRÍPADE VŠETKÝCH SERVISNÝCH OPERÁCIÍ KONTAKTUJTE AUTORIZOVANÉ SERVISNÉ 

STREDISKO. 

Ak sú pod spotrebičom vyrazené symboly, znamená to, že technické vlastnosti zodpovedajú symbolu. 

 

Tento symbol označuje prítomnosť vysokonapäťového komponentu vo vnútri výrobku; Za žiadnych 

okolností ho neotvárajte. 

Tento symbol varuje používateľa, že neizolované nebezpečné napätie vo vnútri systému môže 

spôsobiť úraz elektrickým prúdom. Neotvárajte puzdro. 

 

Tento symbol označuje, že spotrebič patrí do CIasse I: to znamená, že spotrebič má zástrčku, ktorá 

obsahuje uzemňovací stĺp a mal by sa používať iba v uzemnených zásuvkách. 

Symbol spotrebiča triedy I. Označuje to, že spotrebič musí mať podvozok spojený s elektrickým 

uzemnením/uzemnením uzemňovacím vodičom. 

 

Upozornenie: Tento symbol označuje dôležité pokyny pre používateľa, ktoré by si mal prečítať a 

dodržiavať pri používaní produktu. 

Upozornenie: tento symbol pripomína používateľovi, aby si pozorne prečítal dôležité pokyny 

na obsluhu a údržbu v tejto používateľskej príručke. 
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BEZPEČNOSTNÉ VAROVANIA 
Nižšie sú uvedené dôležité pokyny týkajúce sa inštalácie, 
používania a údržby; uchovávajte túto brožúru na 
bezpečnom mieste pre budúce použitie; výrobok 
používajte iba spôsobom uvedeným v tomto návode na 
použitie; akékoľvek iné použitie sa považuje za nevhodné 
a nebezpečné; Výrobca preto nemôže niesť zodpovednosť 
v prípade, že škoda vznikne v dôsledku nesprávneho, 
chybného a neprimeraného používania. 
Pred použitím skontrolujte integritu spotrebiča: ak máte 
pochybnosti, nepoužívajte ho a kontaktujte popredajný 
servis. 
Nenechávajte obalové prvky (plastové vrecká, 
expandovaný polystyrén, klince, kancelárske sponky atď.) 
v dosahu detí, pretože sú potenciálnym zdrojom 
nebezpečenstva; Okrem toho vám pripomíname, že musia 
byť predmetom separovaného zberu. 
Uistite sa, že údaje na poznávacej značke sú kompatibilné 
s údajmi elektrickej siete; inštalácia sa musí vykonať podľa 
pokynov výrobcu, berúc do úvahy maximálny výkon 
uvedený na výkonovom štítku; Nesprávna inštalácia môže 
mať za následok poškodenie osôb, zvierat alebo majetku, 
za ktoré výrobca nezodpovedá. 
Ak je potrebné použiť adaptéry, viacnásobné zásuvky a 
predlžovacie káble, použite tie, ktoré spĺňajú súčasné 
bezpečnostné normy; Neprekračujte absorpčné limity 
uvedené na adaptéri alebo predlžovacích kábloch, ako aj 
maximálny limit výkonu vyznačený na viacerých 
adaptéroch. 
Nenechávajte spotrebič zbytočne zapojený; Najlepšie je 
odpojiť ho od siete, keď sa spotrebič nepoužíva. 
Ak je spotrebič ponechaný bez dozoru, vždy ho odpojte od 
napájania. 
Čistenie sa musí vykonať po odpojení. 
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Ak je spotrebič mimo prevádzky a rozhodli ste sa ho 
neopraviť, odporúča sa to znemožniť prestrihnutím 
napájacieho kábla. 
- Neumiestňujte napájací kábel do blízkosti ostrých 

predmetov alebo horúcich povrchov a neťahajte za ňu, 
aby ste odstránili zástrčku. Nenechávajte ho visieť na 
pracovnej doske, kde by ho mohlo dieťa vyzdvihnúť. 
Výrobok nepoužívajte, ak je poškodený napájací kábel, 
zástrčka alebo ak dôjde ku skratu; Nechajte výrobok 
opraviť v autorizovanom servisnom stredisku. 

- Nevystavujte výrobok škodlivým poveternostným 
podmienkam, ako je dážď, vlhkosť, mráz atď. Skladujte 
v suchu. Nemanipulujte s výrobkom ani sa ho nedotýkajte 
mokrými rukami ani bosými nohami. 

- Tento spotrebič môžu používať deti vo veku od 8 rokov a 
osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo 
duševnými schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností 
a vedomostí, ak boli pod dohľadom alebo dostali pokyny 
týkajúce sa bezpečného používania spotrebiča; Čistenie a 
údržbu by nemali vykonávať deti, pokiaľ nie sú staršie 
ako 8 rokov a nie sú pod dohľadom. 

- Deti sa so spotrebičom nesmú hrať. 
- Výrobok a napájací kábel uchovávajte mimo dosahu detí 

mladších ako 8 rokov. 
Ak je napájací kábel poškodený alebo v prípade poruchy 
a/alebo poruchy, nemanipulujte so spotrebičom. Všetky 
opravy musí vykonať výrobca alebo jeho oddelenie 
technickej pomoci, alebo v každom prípade osoba s 
podobnou kvalifikáciou, aby sa predišlo akémukoľvek 
riziku. Nedodržanie vyššie uvedeného môže ohroziť 
bezpečnosť spotrebiča a zrušiť záručné doby. 
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- Toto zariadenie je určené na domáce použitie alebo 
podobné aplikácie, ako sú: kuchyne pre zamestnancov v 
obchodoch, kanceláriách alebo na iných pracoviskách, 
pre zákazníkov v hoteloch, moteloch, penziónoch alebo 
rezidenciách. 

- Spotrebič nie je určený na používanie pomocou externých 
časovačov alebo diaľkových ovládačov. Pred každým 
použitím odviňte napájací kábel. 

Nevystavujte výrobok nárazom, pretože by ho mohli 
poškodiť. Používajte iba originálne a kompatibilné 
náhradné diely a príslušenstvo. 

INFORMÁCIE O POUŽÍVANÍ 
- Vykonajte kompletnú montáž a starostlivo postupujte podľa uvedených pokynov. Nepripájajte zástrčku, 

pokiaľ nie je dokončená montáž. Počas prevádzky nenechávajte spotrebič bez dozoru. Na konci každého 

použitia odpojte. 

- Pri vyberaní zástrčky neťahajte za napájací kábel. Výrobok neponárajte do vody alebo iných tekutín ani 

nedovoľte, aby sa k nemu dostali postriekania. 

- Pred vykonaním akéhokoľvek čistenia ho odpojte z elektrickej zásuvky. 

- Pred každým použitím odviňte napájací kábel. 

- Do ochranných mriežok nič nevkladajte. V žiadnom prípade neblokujte ochranné mriežky. 

- Umiestnite na pevné, stabilné povrchy a mimo okien alebo prievanu. 

 

NOMENKLATÚRA 

G50054 
1 predná ochranná mriežka 2x 

držiak ventilátora 

3 Rotor 

4 Skrutky Zátka zadnej 

mriežky 5 Zadná ochranná 

mriežka 6 Kľukový hriadeľ 

7 Otočné 8 telo motora 

9 Vertikálny sklopný kolík 10 

Ovládací panel 

11 Dražba 

12 Držadlo 

13 Gombík naklonenia 14 

Skrutka 1 

15 Základná tyč 

16 Skrutka na 

upevnenie mriežky 17 

Skrutka 2 
18 Upevňovací gombík 

19 20 gombík nastavenia výšky 

základne 

21 Hmotnosť 
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22 Upevňovací 

krúžok 23 Skrutka 

v tvare L 

 

 

ZHROMAŽDENIE 
Motor ventilátora môže pracovať, aj keď ochranné mriežky ešte neboli nainštalované a zaistené. Pre 

maximálnu bezpečnosť vykonajte montáž úplne a starostlivo. 

1) Zasuňte základňu (20) do dolného konca tyče (11). 
2) Závažie (21) sa vloží pod základňu a prídržný krúžok (22) pod závažie (21). 

3) Zaskrutkujte závitovú časť L-skrutky (23) do otvoru v krúžku (22). 

4) Dodržujte postup montáže krytu motora (8) na tyč (11). 

a. Zarovnajte otvory na tele a tyči a vložte skrutku 2 (17) do spodných otvorov. Táto skrutka musí byť 

vložená sprava doľava a musí byť vložená úplne tak, aby konečná časť skrutky štvorcového tvaru 

vstúpila do otvoru čapu (9) v tele motora. 
b. Zasuňte skrutku 1 (14) do otvoru vľavo hore a utiahnite ju tak ďaleko, ako to pôjde. 

c. Zaistite hlavu priskrutkovaním gombíka (18) 
d. Nakloňte hlavu do požadovanej polohy a utiahnite gombík (13) 

5) Umiestnite zadnú mriežku (5) do prednej časti krytu motora (8) kovovou rukoväťou (12) smerom nahor. 

Zarovnajte otvory v strednej časti mriežky s otvormi v tele (8) a zaistite 4 nastavovacie skrutky (4). Vložte 

ventilátor (3) do hriadeľa motora (6) a skrutku súpravy ventilátorov (2) zaskrutkujte do príslušného otvoru. 

6) Odstráňte upevňovaciu skrutku (16). Umiestnite prednú mriežku (1) pred zadnú mriežku (5) zarovnaním 

otvorov na 2 mriežkach. 

7) Zatvorte upevňovacie kolíky a zaistite obe mriežky utiahnutím predtým odstránenej bezpečnostnej skrutky 

(16). Montáž ventilátora je teraz dokončená. Ak chcete zdvihnúť ventilátor, uvoľnite gombík nastavenia 

výšky (19), ľubovoľne zdvihnite hlavu a zaskrutkujte ju späť, aby ste ju zastavili. 

 

OPERÁCIA 
Po montáži nainštalujte výrobok podľa pokynov v prevádzkových informáciách a zapojte zástrčku do 

elektrickej zásuvky. Ovládací panel (10) reguluje rýchlosť otáčania ventilátora a tým aj ventilačnú silu. 

0: Ventilátor je vypnutý I: Ventilátor zapnutý pri nízkych 

otáčkach II: Ventilátor zapnutý pri strednej rýchlosti III: Ventilátor sa zapína 

vysokou rýchlosťou 

 

OSCILÁCIA 
Horizontálna oscilácia hlavy ventilátora je možná len vtedy, keď je ventilátor zapnutý a aktivuje sa stlačením 

kolíka (7) smerom nadol, kým sa nezablokuje. Zdvihnutím kolíka (7) až na doraz sa funkcia deaktivuje. 

Odporúča sa zapnúť alebo vypnúť osciláciu iba vtedy, keď je ventilátor vypnutý. 

 

VERTIKÁLNY SMER 
Vetranie môže byť nasmerované vertikálne alebo horizontálne. Za týmto účelom vypnite ventilátor a 

počkajte, kým sa čepele zastavia. 

- Uvoľnite gombík (13) a nakloňte hlavu ventilátora do požadovanej polohy. 

- Utiahnite gombík (13) a držte ventilátor v tejto polohe. 

 

ČISTOTA 
Pred vykonaním akéhokoľvek čistenia odpojte spotrebič z elektrickej zásuvky. 

Neponárajte do vody. Za žiadnych okolností by ste nemali dovoliť, aby sa striekajúca voda alebo iné kvapaliny 

dostali do tela motora. Nečistite špongiami alebo abrazívnymi čistiacimi prostriedkami; Na čistenie dielov 

používajte neutrálne čistiace prostriedky a mäkkú handričku navlhčenú vodou. Pred opätovným uvedením do 
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prevádzky produkt dôkladne osušte. 

 

ŠPECIFIKÁCIA 
• Napájanie: AC 230V ~ 50-60Hz. Výkon: 50W 

• Priemer kotúča: 40 cm - 3 pracovné rýchlosti - horizontálna oscilácia 

 

 

ODPAD Z ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ 

Na konci svojej životnosti musí byť výrobok zlikvidovaný v súlade s platnými smernicami o separovanom 

zbere a nesmie sa s ním zaobchádzať ako s bežným zneškodňovaním odpadu. 

Výrobok musí byť zlikvidovaný v autorizovaných zberných strediskách alebo vrátený predajcovi, ak chcete 

výrobok nahradiť novým ekvivalentom. Výrobca sa postará o likvidáciu 
Vyrobené v súlade so zákonom. Výrobok sa skladá z biologicky neodbúrateľných častí a látok, ktoré potenciálne znečisťujú 

životné prostredie, ak nie sú správne zlikvidované; Ostatné časti je možné recyklovať. Je povinnosťou každého prispieť k 

ekologickému zdraviu životného prostredia dodržiavaním správnych postupov zneškodňovania. Symbol zobrazený na bočnej 
strane označuje, že výrobok spĺňa požiadavky nových zavedených environmentálnych smerníc (2002/96/ES, 2003/108/ES, 

2002/95/ES, 2012/19/ES) a že na konci svojej životnosti sa musí správne zlikvidovať. Požiadajte svoju obec o informácie o 
oblastiach likvidácie odpadu. Každý, kto nezlikviduje výrobok týmto spôsobom, je zodpovedný v súlade s platnými zákonmi. 

Ak je výrobok malý (vonkajšie rozmery menšie ako 25 cm), je možné tovar vrátiť predávajúcemu bez povinnosti spätného 

odkúpenia. 

ODPAD Z ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ 

Výrobok je vyrobený z biologicky neodbúrateľných a potenciálne znečisťujúcich látok, ak nie je správne zlikvidovaný; 
Ostatné časti je možné recyklovať. Je našou povinnosťou prispievať k ekologickému zdraviu životného prostredia 

dodržiavaním osvedčených postupov zneškodňovania. Preškrtnutý symbol koša na zadnom kolese označuje, že výrobok spĺňa 

požiadavky nových zavedených environmentálnych smerníc (2002/96/ES, 2003/108/ES, 2002/95/ES, 2012/19/ES) a na konci 

svojej životnosti musí byť riadne zlikvidovaný. Ak potrebujete viac informácií, opýtajte sa na vyhradené oblasti na likvidáciu 

odpadu, kde žijete. Každý, kto nezlikviduje výrobok tak, ako je uvedené v tejto časti, je zodpovedný podľa zákona. 

RESÍDUOS DE APARELHIOS ELÉCTRICOS E ELÉCTRÓNICOS 

O aparelho é composto de algumas partes não biodegradáveis e de substâncias potencialmente tóxicas para o ambiente, se 
não forem correctamente eliminadas; Outras partes podem ser recicladas. É dever de todos contribuir para a saúde ecológica 

do ambiente. Observando os correctos procedimentos de eliminação. O símbolo mostrado ao lado indica que o aparelho 

responde aos requisitos exigidos pelas novas directivas introduzidas pela tutela do ambiente (2002/96/ES, 2003/108/ES, 
2002/95/ES, 2012/19/ES) e que deve ser eliminado correctamente no final do seu período de vida. Peça informações na 

câmara municipal da sua área de residência, se precisar de saber a localização dos centros de recolha deste tipo de resíduos. 

Quem não eliminar o aparelho do modo indicado neste parágrafo responde segundo as leis em vigor. 

RESIDUOS DE APARATOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS 

El producto está hecho de sustancias no biodegradables y potencialmente contaminantes si no se desechan adecuadamente, 

otras partes pueden ser recicladas. Es nuestro deber de contribuir a la salud ecológica del medio ambiente siguiendo los 
procedimientos adecuados para su eliminación. El contenedor tachado símbolo indica que el producto cumple con los 

requisitos de las nuevas directivas adoptadas para proteger el medio ambiente (2002/96/ES, 2003/108/ES, 2002/95/ES, 

2012/19/ES) y debe desecharse adecuadamente al final de su vida útil. Si necesita más información, pregunte por las áreas 
de disposición de residuos dedicados a su lugar de residencia. Quién no disponer del producto como se especifica en esta 

sección será responsible conforme a la ley. 

RÉSIDUS D'APPAREILS ELÉCTRIQUES ET ELÉCTRONIQUES 

V súlade s biologickými neodbúrateľnými látkami a látkami potentiellement toxiques pour l'environnement, s'elles ne sont 
pas corrèctement eliminées; d'autres parties peuvent être réciclés. C'est le devoir de chacun contribuer a la santé écologique 

de l'environnement en observant les corrèctes procédures d'élimination. Le symbol montré à cotê indique que l'appareil répond 

aux exigences des nouvelles diréctives introduites par la tutelle de l'environnement (2002/96/ES, 2003/108/ES, 2002/95/ES, 

2012/19/ES) et qu'il doit être éliminé corrèctement a la fin de son période de vie. Demandez des informations chez votre 

mairie, si vous voulez savoir la localisation des centres de dêpot de ce type de résidus. Ceux qui n'éliminent pas l'appareil 

selon les indications de ce odsek répondront selon les termes des lois en vigueur. 



25  

Ak chcete zistiť najbližšiu pomoc alebo požiadať o tento návod v elektronickej podobe, kontaktujte 

0541/694246, fax 0541/756430 alebo e-mail assistenzatecnica@trevidea.it a požiadajte o vedúceho 

servisného strediska. 

 

Najbližšie servisné stredisko nájdete na telefónnom čísle 0541 694246, faxe 0541 756430 alebo nás 

kontaktujte na assistenzatecnica@trevidea.it  so žiadosťou o vedúceho servisného strediska. 

 

TREVIDEA Srl si vyhradzuje právo vykonať ELEKTRICKÉ, TECHNICKÉ A 

ESTETICKÉ úpravy týchto spotrebičov a / alebo vymeniť diely bez 

predchádzajúceho upozornenia, ak to považuje za najvhodnejšie s cieľom ponúknuť 

čoraz spoľahlivejší výrobok s dlhou životnosťou a pokročilou technológiou. 

Spoločnosť TREVIDEA s.r.l. sa zároveň ospravedlňuje za prípadné typografické chyby. 

 
 

Zariadenie spĺňa požiadavky smerníc Európskej únie, a preto má označenie CE 

Spotrebič vyhovuje príslušným európskym predpisom, a preto 

má označenie CE. 

 
www.g3ferrari.it TREVIDEA S.r.l. 

 
 

 
TREVIDEA S.R.L. – Strada Consolare Rimini – San Maríno č. 62 – 47924 – RIMINI 
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VYROBENÉ V ČÍNE 
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